Polski
Instrukcja obstugi — ORGANIZER FILCOWY DO TOREBKI

Wskazowki dotyczace uzytkowania:
o Umiesc organizer filcowy wewnatrz torebki, aby uporzadkowac drobne przedmioty.

o Nie przecigzaj organizeru — przechowuj w nim jedynie lekkie akcesoria, takie jak portfel,
telefon, klucze czy kosmetyki.

¢ Upewnij sie, ze przedmioty w torebce sg réownomiernie roztozone, aby organizer dobrze
petnit swojag funkcje.

Pielegnacja:
e Czysc organizer delikatnie suchg, miekka sciereczka.

o Wrazie potrzeby przetrzyj lekko wilgotna Sciereczka, a nastepnie pozostaw do
wyschniecia.

e Unikaj stosowania silnych detergentdw, rozpuszczalnikéw lub agresywnych srodkow
czyszczacych, ktore moga uszkodzic strukture filcu.

Utylizacja:

e Pozakonczeniu uzytkowania zutylizuj organizer zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczacymi odpadow.

e Nie spalaj produktu ani nie wyrzucaj go do srodowiska.

¢ W razie watpliwosci skonsultuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw, aby poznaé
wtasciwe metody recyklingu.

English
User Manual — FELT ORGANIZER FOR HANDBAG

Usage Instructions:
o Place the felt organizer inside your handbag to neatly arrange small items.

¢ Do not overload the organizer — use it only for light accessories such as wallets, phones,
keys, or cosmetics.

e Ensure that the items in your handbag are evenly distributed so that the organizer can
perform its function effectively.

Care Instructions:
¢ Clean the organizer gently with a soft, dry cloth.
o If necessary, wipe it lightly with a damp cloth and allow it to air dry.

e Avoid using harsh detergents, solvents, or aggressive cleaning agents that may damage
the felt.

Disposal Instructions:



When no longer needed, dispose of the organizer in accordance with local waste
disposal regulations.

Do notincinerate the product or discard it into the environment.

If in doubt, consult your local waste collection center for proper recycling methods.

Cestina
Né&vod k obsluze — FILCOVY ORGANIZER DO TASKY

Pokyny k pouzivani:

Umistéte filcovy organizer do tasky, aby byly drobné predméty usporadany.

Nepfeplhujte organizer — vyuZivejte jej pro lehké doplhky, jako jsou penézenka, mobil,
klice Ci kosmetika.

Ujistéte se, ze jsou pfedmeéty v tasce rovhomerné rozmistény, aby organizer plnil svou
funkci.

Péce
o Cistéte organizer jemné suchym, mékkym hadiikem.
e V pfipadé potfeby ho lehce otfete vlhkym hadfikem a nechte uschnout.
¢ \Wyhnéte se pouzivani silnych &isticich prostfedkd, rozpoustédel ¢i agresivnich &isticich
prostredkd, které by mohly poskodit filc.
Likvidace:

Po ukonc&eni pouzivani zlikvidujte organizer v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
Nevepaluje ani nevyhazujte produkt do pfirody.

V pfipadé pochybnosti se obratte na mistni sbérné stfedisko, abyste ziskali informace o
spravnych metodach recyklace.

Slovencina
Névod na obsluhu - FILCOVY ORGANIZER DO TASKY

Pokyny na pouzivanie:

Umiestnite filcovy organizer do tasky, aby ste mali drobné predmety prehladne
usporiadané.

Nepretazujte organizer — pouzivajte ho na lahké doplnky, ako su penazenka, telefén,
kluce ¢i kozmetika.

Uistite sa, Ze su predmety v taSke rovhomerne rozlozené, aby organizer spravne fungoval.

Starostlivost:

Organizer Cistite jemne suchou, makkou handri¢kou.
V pripade potreby ho pretrite mierne vlhkou handri¢kou a nechajte uschnut.

Vyhnite sa pouzivaniu silnych Cistiacich prostriedkov, rozpustadiel alebo agresivnych
Cistiacich prostriedkoy, ktoré by mohli poskodit filc.



Likvidacia:
e Po ukonc¢eni pouzivania zlikvidujte organizer podla miestnych predpisov o odpadoch.
e Nezapalajte produkt a nevyhadzujte ho do prirody.

e Vpripade nejasnosti kontaktujte miestne zberné centrum odpadov pre spravne metédy
recyklacie.

Deutsch
Bedienungsanleitung - FILZ-ORGANIZER FUR HANDTASCHE

Gebrauchsanweisung:

e Legen Sie den Filz-Organizer in Ihre Handtasche, um kleine Gegenstande ordentlich zu
verstauen.

o Uberladen Sie den Organizer nicht — verwenden Sie ihn fiir leichte Accessoires wie
Geldborse, Handy, Schlussel oder Kosmetik.

e Achten Sie darauf, dass die Gegenstande in der Handtasche gleichmaBig verteilt sind,
damit der Organizer optimal funktioniert.

Pflegehinweise:
¢ Reinigen Sie den Organizer vorsichtig mit einem weichen, trockenen Tuch.

e Falls erforderlich, wischen Sie ihn leicht mit einem feuchten Tuch ab und lassen Sie ihn
vollstandig trocknen.

¢ Vermeiden Sie den Einsatz von aggressiven Reinigungsmitteln, Losungsmitteln oder
starken Chemikalien, die den Filz beschadigen konnten.

Entsorgungshinweise:
o Entsorgen Sie den Organizer nach Gebrauch gemaB den lokalen Abfallvorschriften.
e Verbrennen Sie das Produkt nicht und entsorgen Sie es nicht in der Umwelt.

o Bei Unklarheiten wenden Sie sich an lhre drtliche Abfallentsorgungsstelle, um die
richtigen Recyclingmethoden zu erfragen.

YKpaiHcbKa
KepiBHMUTBO 3 eKkcnyaTauii — ®NILOBUN OPTAHAVIEP /19 CYMKU

IHCTPYKLIii LLL0A0 BUKOPUCTaAHHA:

e PosmicTiTh PpniyoBuit opraHansep y cymui ana akypaTHoro 36epiraHHA apibHMX
npegmertis.

e He nepeBaHTaXkynTe opraHamsep — BUKOPUCTOBYNTE NMOro A/1A Nerkmx akcecyapis, Takmx
AK ramaHeub, TenedoH, K/HoUi UM KOCMeTHKa.

e [lepekoHamnTecs, L0 NPeaAMETM B CyMLi po3TalloBaHi piBHOMipHO, W06 opraHansep
edeKTUBHO BUKOHYBaB CBOO QYHKLLHO.

Aornap,;:



e Ob6epe>XkHO NpOoTPITb OpraHan3ep Cyxoto, M’AKOK raH4ipKoto.
e 3anotpebu NpoTpiTb MOTo 3/1erKa BOSIOrOK raHYipKoH Ta fanTe MOBHICTHO BUCOXHYTH.

e  YHMKaNTe BUKOPUCTaAHHA arpecmMBHNX MUOUMX 3acobiB, PO3UMHHUKIB ab0 CUNBbHUNX
XiMikaTiB, AKi MOXXYTb nowkoanTn dnid,.

YTunisauin:

e [licnsa 3aBepLUEHHA BUKOPUCTaHHA YTUNiI3ynTe opraHanaep 3rigHo 3 MicLLeBUMM
npaBsmnamm LWLOAO Bigxonis.

e He cnantonTe NpoaykT i He BUKMUGaNTe NOro 'y HaBKO/IULLHE CepeaoBULLIE.

e  AKLLO BUHMKAOTb CYMHiBUM, 3BEPHITLCSA A0 MicL,eBoro nyHkTy 36opy Biaxoais ons
OTpUMaHHA iHPpopMaLii Mpo NpaBubHI MeETOAM NEPepobKM.

Romana
Manual de utilizare - ORGANIZATOR DIN FETRU PENTRU POSETA

Instructiuni de utilizare:

e Plasati organizerul din fetru in interiorul posetei pentru a organiza in mod ordonat
obiectele mici.

¢ Nu supraincarcati organizerul — folositi-l pentru accesorii usoare, cum ar fi portofelul,
telefonul, cheile sau produsele de cosmetica.

e Asigurati-va ca obiectele din poseta sunt distribuite uniform, pentru ca organizerul sa
functioneze corect.

Instructiuni de ingrijire:
e Curatati organizerul cu o carpa uscata, moale.
o Daca este necesar, stergeti-l usor cu o carpa usor umeda si lasati-l sa se usuce complet.

e Evitati utilizarea detergentelor agresive, solventilor sau a altor produse chimice care ar
putea deteriora fetru.

Instructiuni de eliminare:

e Dupa utilizare, eliminati organizerul in conformitate cu reglementarile locale privind
deseurile.

e Nu ardeti produsul si nu-l aruncati in mediul inconjurator.

e Daca aveti intrebari, contactati centrul local de colectare a deseurilor pentru a afla
metodele corecte de reciclare.

Magyar
Hasznalati Gtmutatd — FILC ORGANIZER A TASKAHOZ

Hasznalat:

o Helyezze el afilc organizert a tdskdba, hogy rendezetten tarolja a kisebb targyakat.



¢ Neterhelje tul az organizert — hasznalja konny( kiegésziték, példaul pénztarca, telefon,
kulcs vagy kozmetikumok tarolasara.

o Gy6z6djon meg arrél, hogy a taskaban lévé targyak egyenletesen vannak elosztva, igy az
organizer megfeleléen mukodik.

Apolas:
o Tisztitsa az organizert 6vatosan egy puha, szaraz ruhaval.
o Szukség esetén torolje at enyhén nedves ruhaval, majd hagyja alaposan megszaradni.

o Kerullje az agressziv tisztitdszerek, oldészerek vagy erés vegyszerek hasznalatat, amelyek
karosithatjak a filcot.

Artalmatlanitas:

e Hasznalat utan artalmatlanitsa az organizert a helyi hulladékgazdalkodasi eléirasok
szerint.

e Ne égesse el aterméket, és ne dobja ki a kdrnyezetbe.

¢ Ha bizonytalan, forduljon a helyi hulladékgyjté ponthoz a megfeleld Ujrahasznositasi
eljarasokeért.

Bbnrapcku
PvkoBopgcTBO 3a ynoTtpeba — ®E/ILLOB OPTAHAM3EP 3A YAHTA

HauuH Ha ynoTpeba:
e [locTtaBeTe penoBua opraHamaep B YaHTaTa, 3a Aa noapenute aopebHUTe NpegMeTu.

e He npertoBapBaiTe opraHamsepa — U3non3BanTe ro 3a 1ekn akcecoapu Kato noptdenn,
TenepoH, KIHOYOBE UMM KO3METMKA.

e VYBepeTe ce, Ue NpegMeTUTE B UaHTaTa ca paBHOMEPHO pasnpeaeseHu, 3a aa
dYHKLMOHMpPa opraHansepbT NpaBUIHo.

Mpwnxka:
e |136bpLueTe opraHan3epa BHMMaATENHO C MeKa, cyxa Kbpna.

e [lpn Heo6XoAMMOCT Fo NoYMCTETE 1EKO C BNayKHa Kbpra 1 ro ocTaBeTe 4a N3CbXHe
nobpe.

. N3b6aresanTe n3non3BaHETo Ha arpecumBHU novyncTBaLlu npenapaTtm, pa3TBoOpUTENN NN
CUNHUN XMMMKanum, KOUTo Morart ga nospeaAar d)enu,a.

YTnnusauua:

e CnepynoTpeba yTunuanpariTte opraHariaepa cnopeg MecTHUTe pasnopeabm 3a
yrpasneHue Ha oTnaabuuTe.

e He u3srapsanTte npoayKkta u He ro U3XBbP/ANTE B Npupoaara.

(] an/I CbMHEHNA ce 06'preTe KbM MECTHUA NYHKT 3a C'b6|/lpaHe Ha oThnaabun 3a
npasuiaHNTE METOAUN 3a pPeEUNKINPaAHe.



EAAnVIKA
Evyxelpido xpriong— OPTANQTHZ ANO ®ETZA TA TXANTA

Odnyieg xpnong:

e TomoBetnote TOV OpyavWTH Ao GETCA PECA OTNV TOAVTA YA VA OPYAVWOETE TA HIKPA
avtikeipeva.

e  Mnv uTEPPOPTWVETE TOV OPYAVWTH — XPNOLHOTIONOTE TOoV yla eAadpld ageocoudp, OTwCg
TOPTOPOAL, TNAEPWVO, KAELDLA ] KAAAUVTLKAL.

e BeBawwBeite 6tLta aviikeipeva otny Toavta ival opolopopda KatavepnUeva, WoTe 0
opyavwTtng va Aettoupyei cwotd.

0Odnyieg ppovtidag:
e KaBapiote Tov opyavwTtr amaAd Pe Eva HaAakoO, OTEYVO TTavi.

e Edv xpelaotei, okouTtiote Tov eAadpwg PE Eva LYPO Ttavi kal adroTe ToV va OTEYVWOEL

TARPWC.
e Amoo¢UYETE TN XPAON OKANPWYV KABAPLOTIKWY I SLaAUTWY Ttou Prtopei va BAadouy to
dEtoa.
0dnyiec anéppPng:

e Metd n xpnron, amoppidte Tov opyavwtn cUPGWVA PE TOUG TOTILKOUG KAVOVIGHOUG yia Td
amopAnTa.

e Mnv kaite to POV oUTE TO TETATE OTO TIEPLRAAOV.

e e Tmepimtwon audlBoAiag, ETUKOWWVNOTE E TO TOTILKO KEVTPO GUAAOYRAG amtoBAATWY yla
TIC KATAANAEG pEBODOULC AVAKUKAWGNC.

Lietuviy
Naudojimo instrukcija — FILC ORGANIZERIUS RANKINEI

Naudojimo nurodymai:
e |dékite filcinj organizeriy j ranking, kad tvarkingai sutvarkytuméte mazus daiktus.

o Neperkraukite organizeriaus — naudokite jj tik lengvy aksesuary, pvz., piniginés, telefono,
rakty ar kosmetikos, laikymui.

e Uztikrinkite, kad daiktai rankineje baty tolygiai iSdéstyti, kad organizerius tinkamai atlikty
savo funkcija.

Priezilros nurodymai:
 Svelniai nuvalykite organizeriy sausai, minkstai $luoste.
e Jeireikia, lengvai nuvalykite drégnu Sluosciu ir leiskite gerai iSdzioveti.
e Venkite agresyviy valymo priemoniy ar tirpikliy, kurie gali pazeisti filca.
Utilizacijos hurodymai:

¢ Naudojimo pabaigoje utilizuokite organizeriy pagal vietos atlieky tvarkymo taisykles.



o Nepdeginkite produkto.

o Jeikyla abejoniu, kreipkités j vietinj atlieky surinkimo centrg dél tinkamy perdirbimo
metody.

LatviesSu
LietoSanas instrukcija — FILCA ORGANIZATORS SOMAI

LietoSanas noradijumi:
e levietojiet filca organizatoru soma, lai sakartotu mazus priekSmetus.

e Neparpildiet organizatoru —izmantojiet to vieglu aksesuaru, pieméram, maku, talruni,
atslégas vai kosmeétiku, glabasanai.

e Parliecinieties, ka priekSmeti soma ir vienmeérigi sadaliti, lai organizators darbotos
efektivi.

KopsSanas noradijumi:

e Mazgajiet organizatoru ar mikstu, sausu dranu.

e JanepiecieSams, viegli noslauciet ar mitru dranu un rapigi nosusiniet.

e lzvairieties no agresivu tiriSanas lidzeklu vai Skidinataju lietoSanas, kas var bojat filcu.
Utilizacijas noradijumi:

e Pec lietoSanas izniciet organizatoru saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimniekoSanas
noteikumiem.

e Neededziniet produktu.

e Jarodas Saubas, sazinieties ar vietéjo atkritumu savakSanas centru par piemérotam
recikléSanas metodéem.

Suomi
Kayttoohje — FILCINEN ORGANISOIJA LAUKKUUN

Kayttoohjeet:
o Aseta filcinen organisoija laukkuun, jotta pienet tavarat pysyvat jarjestyksessa.

e Ala ylikuormita organisoijaa — kayta sita vain kevyiden tarvikkeiden, kuten lompakon,
puhelimen, avainten tai kosmetiikan, sailytykseen.

¢ Varmista, etta laukussa olevat esineet on aseteltu tasaisesti, jotta organisoija toimii
optimaalisesti.

Hoito-ohjeet:
¢ Puhdista organisoija varovasti pehmeall3, kuivalla liinalla.
o Tarvittaessa pyyhi se kevyesti kostutetulla liinalla ja anna sen kuivua huolellisesti.

e Valta voimakkaiden puhdistusaineiden tai liuottimien kayttoa, jotka voivat vahingoittaa
filcia.

Havitysohjeet:



o Kayton jalkeen havita organisoija paikallisten jatteenkasittelymaaraysten mukaisesti.
e Al4 polta tuotetta 4laka havita sitd luonnossa.

e Josolet epavarma, ota yhteytta paikalliseen jatteiden kerayspisteeseen oikeiden
kierrdtysmenetelmien saamiseksi.

Hrvatski
Upute za uporabu - FILC ORGANIZER ZATORBICU

Koristenje:
e Smjestite filc organizer unutar torbice kako biste uredno rasporedili sitne predmete.

¢ Nemojte preopteretiti organizer — koristite ga za lagane dodatke, poput nov€anika,
mobitela, kljuCeva ili kozmetike.

e Pazite da su predmeti u torbici ravnomjerno rasporedeni, kako bi organizer pravilno radio.

e Njezno ocistite organizer suhom, mekanom krpom.

e Po potrebi, lagano obriSite vlaznom krpom i dobro osusite.

e lIzbjegavajte upotrebu jakih sredstava za ¢iS¢enje ili otapala koja mogu oStetiti filc.
Odlaganje:

e Nakon uporabe, odlozite organizer u skladu s lokalnim propisima o otpadima.

¢ Ne spaljujte proizvod.

e Ako imate nedoumica, obratite se lokalnom centru za prikupljanje otpada za pravilne
metode recikliranja.

Slovenscina
Navodila za uporabo — FILC ORGANIZATOR ZA TORBICO

Uporaba:
e Vstavite filc organizator v torbico, da boste imeli majhne predmete urejene.

¢ Ne preobremenjujte organizatorja — uporabljajte ga za shranjevanje lahkih dodatkov, kot
so denarnica, telefon, kljuci ali kozmetika.

e Poskrbite, da bodo predmeti v torbici enakomerno razporejeni, da organizator pravilno
opravlja svojo funkcijo.

Vzdrzevanje:

e Organizator nezno ocistite s suho, mehko krpo.

e Po potrebi ga rahlo obriSite z rahlo vlazno krpo in dobro osusite.

e lzogibajte se uporabi agresivnih Cistil ali topil, ki bi lahko poSkodovali filc.
Odstranjevanje:

e Po uporabi odlozite organizator v skladu z lokalnimi predpisi o ravnanju z odpadki.



o Ne sezigajte izdelka.

o Ceimate kakr§nekoli dvome, se posvetujte z lokalnim zbirnim centrom za odpadke glede
pravilnega recikliranja.

Francais
Mode d'emploi — ORGANISATEUR EN FEUTRE POUR SAC A MAIN

Utilisation :

o Placezl'organisateur en feutre a l'intérieur du sac a main pour organiser vos petits
objets.

o Ne surchargez pas l'organisateur — utilisez-le pour des accessoires légers comme le
portefeuille, le téléphone, les clés ou des produits de beauté.

e Assurez-vous que les objets dans le sac sont répartis uniformément afin que
l'organisateur fonctionne correctement.

Entretien:
¢ Nettoyez l'organisateur délicatement avec un chiffon doux et sec.

e Sinécessaire, essuyez-le légerement avec un chiffon humide et laissez-le sécher
complétement.

o Evitez l'utilisation de détergents agressifs ou de solvants susceptibles d'endommager le
feutre.

Elimination :

e Apres utilisation, jetez l'organisateur conformément aux réglementations locales sur les
déchets.

e Ne brllez pas le produit et ne le jetez pas dans l'environnement.

e Encas de doute, contactez votre centre local de collecte des déchets pour connaitre les
meéthodes appropriées de recyclage.

Espanol
Manual de uso — ORGANIZADOR DE FIELTRO PARA BOLSO

Uso:

o Coloque el organizador de fieltro dentro del bolso para ordenar los objetos pequefnos de
forma ordenada.

e No sobrecargue el organizador — utilicelo para accesorios ligeros, como cartera,
teléfono, llaves o cosmeéticos.

e Aseglurese de que los objetos en el bolso estén distribuidos uniformemente para un
funcionamiento éptimo.

Cuidado:

e Limpie el organizador suavemente con un pafio suave y seco.



e Siesnecesario, paselo ligeramente con un pafio humedo y déjelo secar
completamente.

e Evite el uso de detergentes agresivos o disolventes que puedan danar el fieltro.
Eliminacion:

e Despuésde suuso, deseche el organizador de acuerdo con las normativas locales de
residuos.

e Noincinere el producto ni lo arroje al medio ambiente.

e Sitiene dudas, consulte con el centro local de recogida de residuos para conocer los
métodos adecuados de reciclaje.

Svenska
Anvandarmanual - FILCORGANISATOR FOR HANDVASKA

Anvandning:
e Placera filcorganisatoren inuti handvéaskan for att halla sma foremal organiserade.

e Setill att organisatoren inte dverbelastas — anvand den for latta tillbehor som planbok,
mobil, nycklar eller kosmetika.

¢ Kontrollera att féremalen i handvaskan ar jamnt fordelade for optimal funktion.
Skétsel:

e Rengor organisatoren forsiktigt med en mjuk, torr trasa.

e Vid behov, torka av den latt med en fuktig trasa och lat den torka helt.

¢ Undvik att anvanda starka rengoringsmedel eller l0sningsmedel som kan skada filcen.
Bortskaffning:

e Kassera organisatoren efter anvandning enligt lokala avfallshanteringsforeskrifter.

e Forbranninte produkten och slang den inte i naturen.

e Vid osakerhet, kontakta din lokala atervinningscentral for korrekt hantering.

Portugués
Manual de Instrugbes - ORGANIZADOR DE FELTRO PARA BOLSA

Uso:

e Coloque o organizador de feltro dentro da bolsa para organizar de forma ordenada os
pequenos itens.

e Nao sobrecarregue o organizador — utilize-o para acessdrios leves, como carteira,
telefone, chaves ou cosmeéticos.

e Certifique-se de que os itens na bolsa estejam distribuidos uniformemente para um
funcionamento adequado.

Cuidados:



e Limpe o organizador delicadamente com um pano macio e seco.
e Senecessario, passe um pano levemente Umido e deixe-o secar completamente.
e Evite o uso de detergentes agressivos ou solventes que possam danificar o feltro.

Descarte:

e Apds o uso, descarte o organizador de acordo com as normas locais de gestao de
residuos.

e Nao incinere o produto nem o descarte ho meio ambiente.

¢ Em caso de duvidas, consulte o centro de recolha local para obter as instrugdes
corretas de reciclagem.

Nederlands
Gebruiksaanwijzing — VILT ORGANIZER VOOR HANDBAGS

Gebruik:
e Plaats de vilt organizer in de handtas om kleine voorwerpen netjes te ordenen.

e Zorgervoor dat de organizer niet overbelast wordt — gebruik deze voor lichte accessoires
zoals portemonnee, telefoon, sleutels of cosmetica.

e Controleer of de voorwerpen in de tas gelijkmatig verdeeld zijn zodat de organizer
optimaal functioneert.

Onderhoud:
e Reinig de organizer voorzichtig met een zachte, droge doek.
¢ Indien nodig, veeg hem licht af met een vochtige doek en droog hem goed af.

o Vermijd het gebruik van agressieve reinigingsmiddelen of oplosmiddelen die de vilt
kunnen beschadigen.

Verwijdering:
e Verwijder de organizer na gebruik volgens de lokale afvalvoorschriften.
e Verbrand het product niet en gooi het niet in de natuur.

o Bij twijfel, neem contact op met uw lokale inzamelpunt voor afval om de juiste
recyclagemethoden te achterhalen.

Italiano
Manuale d’Uso - ORGANIZER IN FELTRO PER BORSA

Utilizzo:

e Colloca lorganizer in feltro all’interno della borsa per organizzare in modo ordinato i
piccoli oggetti.

o Non sovraccaricare U'organizer — usalo per conservare accessori leggeri come
portafoglio, telefono, chiavi o cosmetici.



e Assicurati che gli oggetti nella borsa siano distribuiti uniformemente per garantire un
funzionamento ottimale.

Cura:
e Pulisci lorganizer delicatamente con un panno morbido e asciutto.

e Senecessario, passalo leggermente con un panno umido e lascialo asciugare
completamente.

e Evita luso di detergenti aggressivi o solventi che potrebbero danneggiare il feltro.
Smaltimento:

e Altermine dell’'uso, smaltisci 'organizer in conformita alle normative locali sui rifiuti.

¢ Non bruciare il prodotto né gettarlo nell’'ambiente.

e Incasodidubbi, contatta il centro di raccolta locale per conoscere le corrette modalita
diriciclaggio.



